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A Tzaddik, or righteous person, makes everyone else appear righteous
B,,’Ke‘. M.ﬁ.‘cesl MEAE. : betfore Hashem by advocating for them and finding their merits.
“ESSENTIALLY” ABOVE & BEYOND!
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Dvar Torah (Behar)
The Right Reasons

What does the Torah mean when it states, “The land will rest a Shabbos for Hashem”
(Vayikra 25:2)? In what sense is the observance of the mitzva of Shabbos “for Hashem” more so
than other mitzvos in the Torah?

The observance of Shabbos, explains Rav Levi Yitzchok, actually predated the Torah.
According to the Tur (281), when Moshe requested that Pharaoh give his Jewish captives a
day of rest, he designated the seventh day of the week as that day. Therefore, says the Arizal,
“Moshe rejoices in the gift of his portion”, as we say in Shacharis on Shabbos, since he actually
instituted the Jewish observance of Shabbos before the Torah was given. And therefore as well,
Hashem declares (Shemos 31:13): Ve’ata dabeir el Bnei Yisrael leimor ach es Shabsosai tishmoru -
“Tell the people of Yisrael to observe My Shabbos.” They should observe Shabbos because I
gave it to them, not because they were accustomed to observing it from before.

This is also what the Torah is telling us here. It is quite customary for farmers to leave
their fields fallow so that the earth will replenish itself and be more fertile the following year.
But this should not be your motivation when observing Shemitta. It should be done “for
Hashem”, not for the perceived benefits a sabbatical year provides. And should you fail to do
so, the land will be devastated and depopulated, thereby causing it to lie fallow “for Hashem” .
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FOR SPONSORSHIP OPPORTUNITIES: MITZVOS@RAMAPOST.COM - TO SUBSCRIBE: RAMAPOST.COM/SUBSCRIBE-DIVREI-TORAH
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SPONSOR AN ENTIRE WEEK FOR

Following Daas Torah, Ramapost is sharing the opporuntity to sponsor weekly Divrei Torah.

The following publications are read by hundreds of people every Shabbos. Sponsor an individual Dvar Torah or

the entire collection, in the zechus of a choleh, I'eiluy nishmas, or for someone in need. A small message can
be put on the Dvar Torah of your choice which will be distributed across Monsey and online.
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CHOOSE A DVAR TORAH TO SPONSOR
CONTACT US WITH A PARSHA AND OPTIONAL MESSAGE
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Compilation of Divrei R’ Gamliel Rabinowitz Compilation of Divrei Torah R’ Shmuel Gluck

Torah Dvar Torah & (GESIE) R’ Elimelech Biderman (English) (English)

(English & Hebrew) Weekly Yahrzeits (English / Yiddish) (Hebrew / English) *CONTACT INFO®
(English)

2 info@ramapost.com | www.Ramapost.com
o
P: 845.369.9600 | F: 845.369.9601

MARKETING DESIGN PRINT | MAIL 382 Route 59 Suite 264, Airmont, NY 10952
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EEDCAR
JE'REHERE!

Last patient Sun. 12 pm - 12 am
check-in is 10 Mon - Thu. 2pm - 12am
minutes before Fri. 12 pm - 8:00 pm
hours listed Shabbos/Sat. 4pm - 12am

1 Main Street « Monsey, N.Y. 10952
ON THE CORNER OF ROUTE 59 & 306 D

WE'RE EASY TO REMEMBER... 59 + 306 = 365
845-CARE-365 | 845-371-7200
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